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HcTopuueckass MHAOUPaHCKas JleKCHUKa apeaJja lleHTpaJbHOH
A3uu BBISIBJISIeT UHTepeCHbIe ceMaHTHYeCKHe QaKThl, 3aCTaBJISIOIIHe
I0-HOBOMY B3IJIIHYTh Ha 3TUMOJIOTUYeCKHe THe3/la CJI0B, IPOUCXO-
OSIITUX OT eJUHOTO UHJ/I0eBpOIleMCcKOro KopHsA. B cTaThbe paccMmart-
pHUBaeTcs IpyIilla BOCTOUHOUPAHCKUX CJIOB, KOTOPBIE BOCXOJST K e U-
HOMY IIpalpaHCKOMY KOPHIO, HO IIPH 3TOM B apeaJie lleHTpajibHOU
A3uu BBRIABJISIOT 3Ha4YeHUs, Nallre BO3MOXXHOCTH HOBOM ceMaH-
THYeCKOH MHTepIIpeTaluu JaHHOT0 KOPHS.

PaccMoTpeHHI0 IOABepraeTCsl IIpaupaHCKUU KOpeHb *uarz- ¢ yc-
JIOBHOM CEMaHTHUKOU ‘IeMCTBOBAThH, /lejlaTh; paboTaTh; IIpeAIIpUHU-
MaThb YCHUJINUA; OBITh CUJIBHBIM, AeITeJbHBIM U JUHaMUKa CeMaHTHU-
KU IIPOZOJIKAIOIIUX eT0 CJIOB Ha HPaHCKOM (KaK BOCTOUHOUPAHCKOM,
TaK M 3allaJJHOUPAaHCKOM) U UHJ0eBPOIIEMCKOM MaTepHaJe, C 0COObIM
BHHMAaHHEeM K s13bIKaM [IaMUPO-T'MHAYKYIIICKOTO PeruoHa.

HccienoBaHHBIEe apeajbHBIEe CJ0Ba C UX 3TUMOJIOTUSIMHU MOTYT
CBUJIeTeJIBCTBOBATh O HAJUUYUU B 06Ilelf ceMaHTHKe IIpaupaHCcKOro
KOpHS *yarZ- [ONoJHUTEeJIbHbBIX 3HaUeHUH ‘I1JIeCTH, BSI3aTh’, KOTOPhIe
npeXxze He oTMedaauch. Takas KOHKpeTHasd X035HCTBeHHas ceMaH-
THKa MoOTJa OBITh YHaCJIeLOBaHHOU U3 60jiee IIyO6OKOM IpEeBHOCTH,
BILJIOTH 10 CBOMICTBEHHOM UHI0EBPOIIEMCKUM AHUaIeKTaM.

Hasnuue sTUX ceMaHTHUUYECKUX 3J1eMEeHTOB Y TaHHOTO IpaupaH-
CKOT0 KOpHS, COBIAJZIal0IINX C aHAJOTUYHBIMU 3leMeHTaMU J[peBHe-
pyccKoOro riaroJa 8bp3amu, — IoKasaTeJb ellle OJJHOTO 3BeHa B CHC-
TeMe CJIaBsIHO-UPaHCKUX U30IJI0CC.

KiaroueBble C/JI0BA: MHA0EBPOIEHCKUe S3bIKM, HHIOUPAHCKHE

SI3BIKHM, BOCTOUHOUPAHCKHe I3BIKH, JIeKCHKa, CeMaHTHKa, [leHTpab-
Hasd Asud, apeaJt
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On areal variations in semantics in the history
of the vocabulary of East Iranian languages

Joy losifovna Edelman

Institute of Linguistics of the Russian Academy of Sciences
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joy.edelman@gmail.com

The historical Indo-Iranian lexicon of the Central Asian linguistic
area reveals interesting semantic facts that force us to re-consider the
etymological sources of words derived from a single Indo-European
root. The present article examines a group of East Iranian words
that go back to a single Proto-Iranian root, but at the same time
exhibit meanings in the Central Asian area that allow for a new se-
mantic interpretation of this root.

Under consideration is the Proto-Iranian root *uarz-, tentatively
reconstructed as meaning ‘to act, to do; to work; to make efforts; to be
strong, active’. The article investigates the semantic development of
this root in later Iranian words (both East Iranian and West Iranian),
as well as in Indo-European words, with special attention to the lan-
guages of the Pamir-Hindu Kush region.

The etymologies of the areally diffused words under examination
may indicate that the semantics of this Proto-Iranian root included a
previously unnoticed additional meaning of ‘weave, knit’. This specific
meaning may have been inherited from deep antiquity, possibly even
from the protolanguage that birthed the Indo-European dialects.

These semantic elements in the Proto-Iranian root under investi-
gation coincide with similar elements in the Old Russian verb gspzamu
(verzati). This is an indicator of an additional link in the system of
Slavic-Iranian isoglosses.

Keywords: Indo-European languages, Indo-Iranian languages,
East Iranian languages, lexicon, semantics, Central Asia, area
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VcTopuyecKas HHIOUPAHCKad JIeKCHKa apeaJia [leHTpasb-
HOM A3UHU BBIABJSET UHTepeCHBIe ceMaHTHUUecKUe QaKTHI,
3acTaBJISAKOIIUE [10-HOBOMY B3IJISHYTH Ha, Ka3ajaoCh OBI, XO-
poIIO HccIefOBAaHHEBIE 3TUMOJIOTUUYECKHe THe3/la CJIOB, IIPO-
UCXOIAMMIUX OT eJUHOT0 UH/I0eBPOIIECKOr0 KOPHS.

B JaHHOU cTaThe pedb IIONeT 00 HpPaHCKUX CJIOBAX, BOC-
XOOAIUX K IpaupaHCKOMY KOPHIO *uarz- : urz- ¢ ycJIoBHOU
CeMaHTHUKOHU ‘[eliCTBOBAaTh, [iejlaTh; paboTaTh; IpeNIIpUHU-
MaTh YCUJIHL; OBITh CUJABHEIM, AedTelabHEIM’ [Ch. EDIV, 425-
427]. KopeHb BOCXOLUT K UHAOEBpPOIeHCKOMY *uerg - : ureg -
‘mejlaTh, TPYAUTHCS’, cp. HeM. Werk, wirken, aHriu. work [Pok.
IEW: 1168-1169].

IIpofoJI>)KeHUs 3TOr0 KOpHS 3aQUKCHUPOBAHEL B JPEBHUX
HUPAHCKUX SA3bIKaX. B 136IKe ABeCTEHI 3TO IJIaT0JI varaz-, varaz-
‘IeMCTBOBATh, JlejlaTh; COBePIIATh, BHIIOJHATh, 3aHUMAThCS
4yeM-J1.’; U p4dll UMeH, HalIlpuUMep varaza- (< *varza-) ‘fesiHUe’,
avarazika- (< *a-urzika-) ‘6espmedTeJbHBIN’, varazi-caSman-,
varazi-doidra- ‘c CUJIBHBIMHU Ia3aMu, 30pKUi’ [Barth. AiW:
1374-1378]; c npeBepboM *abi- 3TOT IJIaroj U ero IpoU3BOJ-
Hble 06003HaYaJ X ‘BO3JleJIbIBATh 3eMJIIO’. B IpeBHeIlepcu/c-
KOM OTMeuYeH KOpeHb vars- ‘paboTarh, AesaTh, JelCTBOBATE
B UMeHHU CO6CTBEHHOM Artavardiya-, ¢ 3aKOHOMEPHBIM OTpa-
JKeHUeM [ peBHEeIIepPCUICKUM -§- IPaUuPaHCKOro *-Z- u3 UHO-
eBPOIIeHCKOI0 3BOHKOTO ITajsiaTajJbHOro *-g- [Kent OP: 207].
PeKOHCTpyHUpOBAH TaKyKe MUJUNCKUN KOpeHb *vrz- ‘IeNCT-
BOBATh, JleslaTh, 3apUKCHUPOBAHHBIN B KayecTBe 3aUMCTBO-
BaHUY B JPYTUX A3bIKaX B COCTaBe IIPOU3BOLHBIX CJIOB —
UMeH COOCTBEeHHBIX: *vrzana- (U3 aCCHPUUCKOT0 UCTOUYHUKA),
6YKBaJIbHO ‘NeUCTBYIOIIUM, Aesaloluil’, *vrzanta- (U3 sjamc-
KOro HUCTOYHHKA), 6YKBaJbHO ‘medaTeJabHBIN’ [Hinz 1975: 272;
Pact. CUT'34-®: 40].

To ecTh, GoHeTHUECKUN O06JMK IIPavpaHCKOIO0 KOpPHS
*uarZz- : yrz- y>xe Ha OCHOBaHUU [ peBHEUPAHCKUX JAaHHBIX
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BOCCTAaHABJIUBAETCSA HEIIPOTUBOPEUUBO, a pEKOHCTPYUPYEMBIH
KpyT 3Ha4YeHUU «JesHUe, aKTUBHAS [edTeJIbHOCTD; )KU3HEeH-
Hagd aKTUBHOCTb» — 6e3 IBHOM KOHKpeTH3aI[UH, IIpeJCcTaB-
JIsieTCS TOBOJILHO OOIITUM, XOTSI KaKHe-IN60 BUABI aKTUBHOH
LesiTeJIbHOCTHU IIPU 39TOM MOTJIU II0Apa3yMeBaThCH.

B masipHeHIIeM B HEKOTOPBIX KUBBIX U BEIMEPIINX UpaH-
CKUX SI3bIKaX HAaXO0JUM pasjHuYHbIe IIPOLOJIKeHUS 3TOH 006-
el ceMaHTUKHU. Hanpumep: KypZ. KypMaHaxu bil- : bilin
‘yBJIEUbCH, YCePLHO 3aHUMAaThCA YeM-JIH60; BBIIIOJIHATEH UTO-
160’ (3aMMCTBOBAHO M3 IOT0-3alaJlHOT0 MCTOYHHKA) [I[a6.
JCKJI I: 178]; oceTUHCKOE warzyn : warzt [ warzun : warzt ‘11o-
6uTh [A6. U3COM IV: 54]; xope3aMuiickoe WZy- ‘HallpsATaThCd,
npujaraTh yCHJMS; UCIIOJb30BaTh (M3 IIO3LHEr0 *warzaya-)
[Sam. Chwar. Verb.: 230].

Ocoboe pa3sBUTHE IOJIyYUJIa CeMaHTHKA pedIeKCoB 3TOIr0
KOpHS B IIPOJIOJIXKEHUSIX CpeJHeIepCUICKOTO 13bIKa. B cpen-
HeIIePCUJICKOM SI3bIKe B IIeXJIEBUMCKUX CJI0BapsiX OTMeUYeHbl
uMs warz- ‘Tpyf, 3eMmJefesane’ ¥ BTOPUUYHBIN IJIaroj warzl-
dan, niepefarwoliue He TOJBKO 00Illee 3HaueHHUe ‘paboTarh,
IeHICTBOBATh, IIPAaKTHUKOBaTh UTO-JI., HO U KOHKpeTHOe ‘0bpa-
6aThIBaTh 3eMJIIO, 3aHUMAaThCd 3emJieneanem’ [MacK. CPD:
87]. AHaJIOTUYHOe coueTaHUe O6ILEro M JaHHOIO KOHKpeT-
HOI'0 3HaYeHUH HaXOLUM B JIeKCHKe MaHUXENCKUX CpeJHe-
IepCUJCKUX M IapPsIHCKUX TeKCTOB, HaIlpuMep CcpejHe-
nepcuackoe U nmapdsaHckKoe warzigar ‘pabOTHUK; KpeCThd-
HUH, 3eMJieJiesiell; paboTalwluii, o6padbaThBalOIUN 3eMJIK’,
warzisn ‘pabora, 3emiaenenue’ [D-M DMMPP: 344-346].

B HOBOUPAHCKUX SI3bIKaX — IIOTOMKAaX CpefHeIepCUCKO-
T0, TO €CTh B KJIaCCUYEeCKOM IIePCHUJCKOM, COBpeMeHHBIX IIep-
CHUJICKOM, TaJIP)KUKCKOM A3bIKaX, B sI3bIKe fapu ApraHucraHa —
CXOZHOe 3ByYaHHe U KpPyr 3HaUeHUU JaHHBIX CJI0B B II€JIOM
coxpaHsroTcd. [Ipy 3TOM UX UcTopHuuecKas poHeTHKa (HaIuU-
Yyye HavyaJIbHOTO W- U CPeIUHHOM TPYIIIHI -r'Z-) CBUIETEIbCT-
ByeT 0 3aMMCTBOBAHUHU IIEPBOUCTOUYHUKA M3 KaKOT0-TO S3HI-
Ka ceBepo-3allaffHOM I'pyIIIHl (IapdsaHCKOro? MULUNCKOIO0?).
B 3THX KHUBBIX UPAaHCKHUX A3bIKaX, IJle IpaupaHCKUU *u- B
HauaJjie CJ0Ba, KaK IIPaBHUJIO, IIePeXOJUT B COTJIaCHBIH b-,
0’KHaJICsI TaKOM ’Ke IIepeXo[ B [aHHBIX CJ0BaX, OMHAKO OH
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IPOUCXOAUT TOJBKO B «TUOPUTHOM» BapHUaHTe OCHOBEL B BU/Ie
barz-, Ipu 3TOM B HeU Cy>KaeTcsd CeMaHTHUKA, IPOUCXOLUT
TepMHUHOJIOTU3aUI UMEH [IJI51 0003HAUEHUS «3eMJIefleIHe»,
Hanpumep barz(a)gar ‘seMmJefiesiell, KpeCTbIHUH’, barz(a)gari
‘seMJIefiesive, CeJIbCKOe X035UCTBO .

OHAKO B KJIaCCHUUYECKOM IIePCUJCKOM g3bIKe QUKCUPYIOT-
Cd U CJIOBA C HAYAJBbHEIM V-, YoKe I[eJIJUKOM 3aUMCTBOBaHHEBIE
U3 CeBepo-3allaJHOTO UCTOYHUKA. ITO IJIaBHBEIM 06pa3oM OT-
HOCHUTEJIbHO CTapble UMeHa, HalpuMep KJI. IIepC. varz ‘Ces,
II0CeB, MAalllHA’, varza ‘KpecTbIHUH, 3eMJefeJsel], I1axapy’,
varzigdr ‘KpecTbIHUH, 3eMJlefieJiel], IlaXxaph’ U AeHOMHUHa-
TUBHBIU IJaroJ varzidan, KOTOPBIX BBICTyIIaeT U KaK Tep-
MHUHOJIOTUYECKHH ‘3aHUMAaThCA C/X, 3eMJefieJeM’, U KaK 00-
IMUHA ‘6BITH 3aHATHIM YeM-JI., yCUJIeHHO 3aHUMAThCSI YeM-JI.,
ocJefloBaTeJbHO JejaTh 4YTO-JI.’, BKJIKYasa ero ynorpebJie-
HUe B POJIK BCIIOMOTraTeJIbHOTO IJIaroJjia B COUeTaHUSAX THUIIA
distl varzidan ‘Ipy>XUTV, isq varzidan ‘106UTE. UMelTCS
U BTOPUUYHBIe UMeHa: varzida ‘TpeHUPOBAaHHBIN B 4eM-JIU60,
OIIBITHBIY B 4eM-JIM00, UCKYCHBIN B UeM-JIU00’ (JIeKCHKaJIKU30-
BaHHOe IIpUyYacTHe IIPOILI. Bp.), UMd varzi§ ‘yupakHeHUe B
4yeM-J11060, 3aHITOCTh UeM-JIU00’ U T. 1I.

B coBpeMeHHOM IIepCU/ICKOM SI3bIKe 0TMeYarTCcs KakK rub-
pPHLHBIe BapuaHTHl TepMUHOB: barz ‘rioceB; ceMms’; barzgar,
barzkar ‘semienese1y’, Tak U II0JITHOCTHIO «CeBepo-3allaHble»:
1) varz ‘ceB, oceB, TallHy’, 2) ‘IeJIo, 3aHsATHe, paboTa’; varz-kar
‘KpeCcThSIHUH, 3eMJIefiesIell, llaXapy’.

IIpy 3TOM UMEITCSI U HOBble TEPMUHEI, CBSI3aHHBIE C HHBI-
MU aclleKTaMU IIOHATUS aKTHUBHOCTH, 0COOEHHO pacIpocT-
paHeH TepMHH COBp. Ilepc. varze§ ‘QU3KyJAbTypa, CIOpPT’
(1 MHOTOYMCJIEHHBIE IIOCTPOeHHbIe Ha HeM TepMUHBI, CBSI3aH-
HBble C UPAHCKUMHU TPALHUIIUMOHHBIMHU BHUJaMHU cropra). CBU-
eTeJbCTBYIOTCSI MHOTOUYHCJIeHHBIe 3aMMCTBOBaHHUSA B pas-
HbIe S3BIKU M3 IEePCHUACKOI0 y’Ke 3THUX HOBBIX TEPMHHOB.
OJHAKO IPHU 3TOM caM IJIaToJI COBpP. Iepc. varzidan MO’KeT
BBICTYIIaTh C OOIIMM 3HaueHUEeM ‘OBITH AesITeJbHBHIM’ U B
POJIM BCIIOMOTaTeJbHOTO IJIarojla B cOUueTaHUAX THUIla kuses
varzidan ‘cTapaTbCs’.
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B TaJ KUKCKOM s3bIKe BapHaHT C Ha4aJbHBIM b- 0TMedeH
B eJUHUYHBIX CJIOBAaX THUIIA 6ap3a2os ‘ObIK, BOJ, UCIIOJIb3ye-
MBIH IIPU CeJIbCKUX paboTax (maxoTe, 06M0JIOTE)’, a B 00IIeM
3Ha4YeHUHU U B [PYTUX KYJIbTYPHBIX TePMUHAX BBICTYIIAIOT
BapUaHTHI C Ha4aJIbHBIM V-.

BiusiHUe CpeJHeIIepCUICKOT0 U II03[Hee KJIACCUYeCKOro
IepPCUICKOr0 sI3bIKa C BHIPabOTAaHHON B HUX KYJbTYpPHOH
TEPMUHOJIOTHEN 3eMJleflesIks PaclIpoCTPaHUIIOCh Ha [pyrue
3BIKH, KaK 3allaJ[HOUpPaHCKUe (HallpuMep, KypZ. KypM. warz
‘obpaboTKa 3eMJiH’, KYpJ. COpP. ‘CeJIbCKOX03IHUCTBEHHBIN TO,
Ce30H, 3eMJieflesine’ — 3aUMCTBOBAHEI U3 IlepcuzcKkoro) [I1ab.
JCKJI I: 178], Tak U BOCTOUHOHWPAHCKUE, BKJIOYas BEIMepPIIHe
IIUCbMeHHble BOCTOYHOMPAHCKHe 93bIKU lleHTpabHOa3HaT-
CKOro apeaJsia. HampuMep, 3auMCTBOBaHbl TEPMUHBI: COTUI-
CKHHM MaHUXeUCKHUH kS’wrz’k ‘seMJlefiesive, BO3JeJIbIBaHUe
3emMau’ (cp. KJ1. nepc. kasavarz) [Gharib Sogd. Dict.: 168], 6ak-
TPUHCKUHT warzo (cp. cp.-Ilepc. warz) ‘3emJenenue’ [S-W Bactr.
Glossary: 108].

TaxuM 06pasoM, KOHKpPeTHbIe 0603HaUeHHUs [[esiTeJIbHOC-
TH B sI3bIKaX TPAJUIIMOHHBIX I'OCYJapCTBeHHBIX 06pa3oBa-
HUH CTaJIU YCTOABIIUMHUCS KYJIbTYPHBIMU TepMUHAMHU, CBS-
3aHHBIMU C 3eMJIeJleJIUeM U, II0-BUJAHUMOMY, IIepBOHAYaJIbHO
B BOMHCKOM cpefie, — C CHUJIOBOM TPEeHUPOBKOHU, ciopToM. OHH
3aMMCTBOBAaHBI B pasHbIe SISBIKU U3 IEPCUCKOT0 Ha PasHBIX
jTalax ero UCTOPHUYECKOT0 PasBUTHS.

OCOOGHSAKOM CTOSIT IIPOJOJI)KEHUS 9TOI0 KOPHA B A3BIKax
I[TaMupo-T'MHAYKYIICKOTO peruoHa. CM. MaTepuaJ 6JIHM3KO-
POACTBEHHBIX APYT APYIY A3BIKOB HHUJTra U MYHJ>KaHCKOIO:
MYHIKaHCKHU: war- : wuSK ‘HaTITUBaTh OCHOBY [JJId TKa-
Hbsl; BSI3aTh, IIJIECTH’, HHUJTA WOI - . WUSC- ‘BSI3aTh, ILJIECTH,
TKaTy [I'p. MyHmxk.: 373; Morg. IIFL II: 263]. (CiexyeT oTMe-
TUTh, UTO 3HaUeHHUe ‘HAaTATHUBAaTh OCHOBY [Jid TKaHbSI B
MYH/IP)KaHCKOM OTMedaeTcs yrKe B 3amucsax U. U. 3apybunHa
HauaJia XX Beka). I. MopreHCThepHe BO3BOJHUJ 3TOT IJIaroja
K KOpHI0 *uart- ‘Bpamjatbh, KpyTUuTs [Morg. IIFL II: 263], ox-
HAaKO0 UCTOPUKO-QOHETHUUeCKOe OTpa’keHHe IPYIIBL *-rZ- B
BH/le Ilepebpali30BaHHBIX COTJIACHBIX, a TaK)Ke CeMaHTHKa
«HaTATUBaTh OCHOBY /IJId TKaHbs» (He IIoApasyMeBaromias 06s-
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3aTeJIBHOIO BpallleHHs) [je1al0T BO3SMOKHBIM OTHECTH IJIaroJl
K pedJiiekcaM IIpaupPaHCKoOro *uarz- : urz-ta-.

Eciiu B IpeBHUX BOCTOYHOUPAHCKUX [HMaJIeKTaX YacTbIo
KOHKpPeTHBIX 3HaUYeHU U X03IHUCTBEHHOHU JlesITeJIbHOCTH OBIJIO0
He «00paboTKa 3eMJIU», UJIU He TOJBKO «00paboTKa 3eMJIN»,
HO U «HATATHUBAaTh OCHOBY [Jisg TKaHbs; BsI3aTh, IIJIECTU», TO
CI0/la ’Ke OTHOCSATCS IIPOM3BOAHBIe UMeHA: IIYIITY AHUAJEKT
BasupU wuza, waza “KUJja, CyXoXuuue (B 4aCTHOCTH, AXUJI-
JIECOBO CYXO0)KHUJIKE), B IPYTUX AHUAJIeKTaxX TaKXXe wuzay Ku-
Jaa, cyxoxxunue’ [AcimaHoB IIPC: 947], KoTopoe MOXKeT OBITH
BO3BeJIEHO K IpeBHEUPAaHCKOMY *urzaka- (cp. poHEeTHUECKUN
BapHaHT IIpOTOTHUIIA B BUJe *wrZaka- [Morg. NEVP: 94]), finzra
wirZ, MyHAKaHCKUH WirZ, MyHJI)KaHCKUH BepXHUU wurz,
IIYTHAHCKUYU wiry, pyLlaHCKUU, XYPCKUN wury, a3ryasamc-
KUY wily ‘mepcTsiHAas IpsKa, TOJICTHIE IIePCTSIHBIE HUTH U3
UHJI0eBPOIIeNCcKOro *urg -so- [Morg. EVSh: 91]. CM. Tak>Xe IIpo-
U3BOJHEBIE OT 3TOr0 KOPHS X0pe3sMUlckoe wZ- ‘thread’, 6enyx-
KcKoe guzg ‘root-fibre’, npuBoguMEIe 111 cpaBHeHUS B [Morg.
NEVP: 94].

[IpeAmoI0KUTENBHO CIO/IA JKe BXOAAT HasBaHUS IIaMUP-
CKHUX IIpeAMeTOB JOMAIIIHero 6bITa, CIIJIeTEHHBIX U3 UBOBBIX
BeTBeHM M KOPBI: BaXaHCKOe Wu$k ‘IIJIeTeHBIM M3 HBOBOU
KOpBI MJIM JIO3Bl 00pyY; IJIeTeHBIH 0007 — IIOACTaBKa IIO]
KOTeJ’; BAaHIK. wasSk “KI'yT U3 IIPyTheB’; Xyd. wiX¢ ‘BepeBKa,
CBUTAasd U3 NIPyTheB’; MYyTH. wiX¢ (ak) ‘moacTaBKa AJs KOTJIa
(13 KopEI fepeBa)’ u ap. U. M. Cte6inH-KaMeHCKUI BO3BOLUI
BaXaHCKHUH TePMUH M3 3TOM I'PYNIBI K BOCTOUHOUPAHCKOMY
IIPOJOJI>)KEHUI0 IIpaupaHCKOro UMeHHU *bastraka- [CT.-K. 3CBSI:
393] oT IpaupaHCKOro KOpHS *band- ‘CBA3BIBAaTh, HO B TAKOM
cjly4dae TepMHUH MMeJl OBl B aHjayTe GOHeMy *Vv-, KOTOpas B
sa3bIKax [TaMupa ¢oHOJIOrHYeCKH IPOTUBOIIOCTaBIeHa W-. bo-
Jiee IpaBOMEPHBIMU QOHETHUUECKH U CeMaHTHUYECKU BBITJIS-
ISAT 6JIMKalIiue MPOTOTUIIEL *warsStka-, *wars(a)ka- us 1pa-
UPaHCKUX *uri-ta-ka- ‘criieTeHHoOe’ WU *urza-ka- ‘ijeteHka’
OT KOPHS *uarz- B SHaUeHUHU ‘TIJIeCTH .
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3aKJIuYeHHue

Jl19 Hac Ba’)KHO, UTO TaKas KOHKpeTHas X035MCTBeHHas
ceMaHTHKa, CBSI3aHHAs C IJIeETEHUEM, BSI3aHUEM, a MOXKET
OLITH M C TKAaUeCTBOM, — He 00sg3aTeJIbHO MeCTHasi HHHOBA-
Usl, OHAa MoOIJIa OBITH yHacjeZOBaHHOU U3 6ojiee IIyOOKOHU
IPEBHOCTH, BILJIOTH /10 CBOMCTBEHHOM UH/I0€BPOIENCKHUM [THa-
JekTaM. Ha 9To MOYKeT yKa3bIBaTh CJAaBIHCKOEe IIPO/IOIKeHHe
TOTO >Ke MH/I0eBPOMIeHCcKOro KOPHI B BHU/le OCHOBEI PYCCKOTO
rjaroJia -8ep3ams, C KOTOPHIM CBSI3aHBI B PYCCKOM ITOHSITHUS
«BSI3aTh, CTATHUBATh; OTBEP3aTh» U T.[I. U IPEBHEPYCCKOTO
eébp3amu ‘BsI3aTh, aecTu’ [@acmep I, 298].

KpoMme Toro, mpeAcTaBJIsgeTCSI, UTO [AJISI HOCHUTeJeH mIpa-
UPaHCKUX AWAJEKTOB — KOUEBHUKOB-CKOTOBOJOB — TaKHe
IeHCTBHUS U IIOHSITHS, KaK «IIJIECTH, BI3aTh» U Ja’ke «HATITH-
BaTh OCHOBY [JIS1 TKaHbSI», — OBLIU 60Jiee eCTECTBEHHBIMU,
4yeM OTHOCUTEJBbHO IIO3AHUHN KyJAbTYPHBIN TepMHUH «0bpaba-
TBHIBATH 3€MJIIO».

JIF000IIBITHO, UTO UPAaHCKHUE 3THMOJIOTUHU AOIMYCKAKT U
034 HUE TUIIOJOTUUYECKHe COBIAJeHUSI C APYTHUMU HHOEB-
ponercKUMU SI3bIKaMHU, BKJIOUAas cJaaBIHCKHe. OHO U3 HUX
CBSI3aHO C JaHHBIM KOopHeM. Xope3sMuiickoe *kw’Zk (MH. 4u-
cio kw’Zc) ‘myTka’ [Benz. Chwar. Wort.: 366], koTopoe ¢oHe-
THYECKH U CEMaHTHUYeCKH MOYKeT OBITh BO3BeJleHO K *k- va/
arza, OT OCHOBBI WarZa-, KOTOPYIo M. BeHI[MHT IIepeBOUT KaK
«performance». CJI0BO 3TUMOJIOTUYECKH COOTBETCTBYET PYC.
Kaseepsa, nuaj. Kogepsa, Cp. pyc. -eep3ams, Ip.-pyc. gbp3amu
‘BSI3aTh, IIJIECTH — C CEMAaHTHUYECKUM IIepexo[oM n.aiecmu —
sneams [@acmep II: 153]. O6 3TEMOJIOTUYECKOM COBIAJleHUH B
06pa3oBaHUU ITUX CJIOB CM. ITogpobHee [I1. Xop. 3. OU: 59].

IIpu 3TOM HeJIb3s UCKJINYUTh, YTO JaHHOE COBIIaJileHUe
MOJKeT CBUJIeTeJbCTBOBATh U 0 HAJUUYUHU 3JIEMEHTOB «ILJIeC-
TH, BI3aTh» B 0011[ell ceMaHTHKe IIpaupaHCKOro KOpH4 *uarz -.

Hasiuuyue 3THX CeMaHTHUYECKUX 3JIeMEeHTOB y JaHHOTO
IpaupaHCKOTO0 KOpHA — IIOKas3aTeJb elle OJHOI0 3BeHa B
CHCTeMe CJIaBSIHO-UPAaHCKUX U30IJI0CC.
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